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КОНВЕРГЕНТНОСТЬ В СОВРЕМЕННОМ 

ИНОЯЗЫЧНОМ ОБРАЗОВАНИИ 

Аннотация  

Введение. Идеи конвергентности в образовании получили 

широкое распространение в связи с развитием постиндустриаль-

ного общества. Формирование личности конвергентного типа —

одно из требований современного мира, понимаемого как слож-

ное целое, изучить которое можно только с позиций взаимодей-

ствия различных предметных областей в сочетании с развитием 
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и применением новейших технологий. Экстраполируя концепцию 

конвергентности на гуманитарное образование, мы в качестве 

цели данной статьи выдвигаем обоснование потенциала конвер-

гентного обучения в иноязычном образовательном процессе.  

Материалы и методы. Основными методами настоящего 

исследования выступают анализ научной литературы по пробле-

мам развития современного образования и формирования акту-

альных образовательных парадигм, в том числе в области обуче-

ния иностранным языкам и культурам, а также обобщение 

собственного опыта работы авторов в качестве преподавателей 

высшей школы. Выбор методов и материалов исследования (нор-

мативные документы и учебно-методическое сопровождение 

иноязычного образовательного процесса) направлены на раскры-

тие научно-методического потенциала конвергентного обучения в 

данной предметной области.  

Результаты. В статье выдвинуты предпосылки и функции 

внедрения конвергентного обучения в иноязычное образование. 

Обсуждается содержательная платформа конвергентного ино-

язычного образования и организационно-методические условия 

ее проектирования. Подчеркивается необходимость единства 

трансдисциплинарных знаний и конвергенции информационных, 

когнитивных, социальных и педагогических технологий.  

Обсуждение. Авторы уверены в том, что конвергентность 

в иноязычном образовании может быть реализована на основе 

трансдисциплинарности и технологической конвергенции в рам-

ках всех видов учебно-познавательной деятельности студентов: 

аудиторной, внеаудиторной, научно-исследовательской, а также в 

ходе прохождения производственных практик. Акцент на проект- 
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ных видах работы студентов и их квазипрофессиональной дея-

тельности предполагает участие представителей педагогического 

сообщества в разработке конвергентно ориентированных про-

грамм обучения.  

Заключение. Становление конвергентной парадигмы ино-

язычного образования отражает тенденцию к полипарадигмаль-

ности, допускающей ее сосуществование с другими образователь-

ными парадигмами. Результатом синкретизма действия всех 

образовательных парадигм выступает формирование толерант-

ной вторичной языковой личности учителя, способной к продук-

тивному межкультурному и профессиональному общению, а также 

к самостоятельной многогранной педагогической деятельности.  

Ключевые слова: современное образование; конвергент-

ность в образовании; конвергентное обучение; конвергентные 

технологии; трансфер-зона научного знания; будущий учитель; 

иностранный язык; студент педвуза; иноязычное образование; об-

разовательная парадигма; вторичная языковая личность.  

Основные положения: 

– в настоящее время конвергентность выступает как одна 

из современных парадигм образования на различных его уровнях; 

– конвергентность в образовании — это стратегия, направ-

ленная на обеспечение взаимодействия и интеграции различных 

предметных областей в сочетании с применением современных 

технологий;  

– содержательные и лингводидактические характеристики 

иноязычного образования позволяют экстраполировать на него 

идеи конвергентности.  
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1 Введение (Introduction) 

Последние два десятилетия существования глобального 

образовательного пространства отмечено распространением па-

радигмы конвергентности, которая в широком смысле представляет 

собой одну из тенденций развития современного постиндустри-

ального общества. Конвергентный мир требует качественных изме-

нений личности человека для того, чтобы он мог состояться в про-

фессиональной и личностной сферах, став личностью конвергент-

ного типа, отвечающей требованиям современного мира, в которой 

актуализируется весь ее потенциал. С этой целью необходимо со-

здавать такую конвергентную среду, где обучающиеся восприни-

мают окружающий мир как единое сложное целое, изучить которое 

невозможно с позиций отдельных, автономно спроектированных 

учебных дисциплин. Быстрое устаревание знаний, стремительное 

развитие технологий (образовательных и производственных), но-

вые социально-экономические и научные вызовы — все это дик-

тует приоритетность конвергентного подхода к образованию, ко-

торое выступает залогом устойчивого развития социума [1]. 

Конвергенцию в образовании принято понимать как взаи-

модействие и взаимовлияние различных предметных областей в 

сочетании с развитием и применением новейших нано- и биотех-

нологий, а также информационных, когнитивных и социальных 

технологий (НБИКС). Соответственно, конвергентное образова-

ние — это процесс формирования комплекса компетенций, необ-

ходимых для функционирования в социуме и трудовой деятель-

ности в условиях конвергенции наук и технологий. 

Интеграция знаний и их конвергенция с новейшими техно-

логиями, формирование у обучающихся целостной картины мира 
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невозможны без радикального пересмотра и модернизации содер-

жания образовательных программ за счет переработки существу-

ющих учебных пособий и создания новых учебников по вновь 

вводимым в учебный план дисциплинам. Следует отметит, что 

понятие конвергентного обучения, прежде всего, ассоциируется с 

овладением естественно-научными знаниями. Подобную модель 

конвергенции естественно-научного знания представляет собой, 

например, современное естествознание (представленное в учебных 

планах под названием «Концепции современного естествознания» 

и т. д.), в котором представлено понимание всеохватывающей есте-

ственнонаучной картины мира, базирующейся на теоретических  

основах различных наук о живой и неживой природе [2]. 

В настоящее время идеи конвергентности необходимо в 

полной мере экстраполировать на гуманитарное образование и 

иноязычное образование, в частности. Как отмечают многие иссле-

дователи, в конкретных гуманитарных науках широко использу-

ется математический и цифровой инструментарий, методы иссле-

дования, пришедшие из естественных наук. Так, математическая 

обработка данных применяется в экономических и социологиче-

ских исследованиях, в лингвистике, филологии, переводоведении 

и т. д. [2]. Иноязычное образование также предполагает исполь-

зование конвергентного обучения, тем более что применяемые в 

ходе его осуществления компетентностный и системно-деятель-

ностный подходы продемонстрировали свою безусловную эф-

фективность в обучении иностранным языкам и культурам [3]. 

Таким образом, цель настоящей статьи состоит в попытке 

выявить и обосновать пути осуществления конвергентного обуче-

ния в иноязычном образовании.  
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2 Материалы и методы (Materials and Methods) 

Настоящее исследование проведено с опорой на анализ, 

интерпретацию и обобщение научного знания, почерпнутого из 

психолого-педагогической и лингвистической литературы по про-

блемам развития современного образования, ведущих образова-

тельных парадигм, конвергентного образования в целом и экстра-

поляции идей конвергентности на иноязычное образование. 

Обобщение собственного опыта работы в высшей школе как метод 

исследования дает основание изучить и представить формы орга-

низации конвергентного обучения иностранным языкам, заключа-

ющегося в междисциплинарной и технологической интеграции. 

Элементы функционального анализа применяются с целью выяв-

ления функций конвергентного обучения в иноязычном образова-

нии в высшей педагогической школе. Материалом исследования 

выступают характеристики основных профессиональных образо-

вательных программ, учебные планы подготовки бакалавров и 

магистров по направлению «Педагогическое образование», рабо-

чие программы дисциплин языкового, гуманитарного и психо-

лого-педагогического циклов. 

3 Результаты (Results) 

Научные исследования в области современного образова-

ния выявили те его особенности, которые предопределяют внед-

рение идей конвергентности в образовательный процесс. Такими 

предпосылками выступают: 

– глобальное взаимодействие учебного процесса и инфор-

мационной деятельности; 

– конвергенция педагогических наук и технологий и ин-

формационно-коммуникационных технологий; 
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– саморазвитие и самообразование средствами сетевого об-

разования; 

– наличие трансфер-зон научного знания и т. д. [4]. 

В таких трансфер-зонах можно наблюдать: 

– объединение содержания различных дисциплин в одну 

для преодоления опасности узкопрофессинального образования; 

– взаимопроникновение содержания нескольких дисциплин 

с целью формирования целостного представления о действитель-

ности; 

– разработка междисциплинарных образовательных про-

грамм как базы формирования целостной картины мира;  

– формирование междисциплинарных подходов к образо-

ванию с целью организации эффективной деятельности для полу-

чения образовательного продукта и решения комплексных про-

фессиональных задач [4]. 

Проведенный анализ теоретической литературы [5], педа-

гогические наблюдения и рефлексия собственного педагогиче-

ского опыта позволили выделить следующие функции конвер-

гентного обучения в иноязычном образовательном процессе:  

– конвергентность обучения иностранным языкам в полной 

мере соответствует целевым ориентирам современного образова-

ния, а именно: развитию вторичной языковой личности учителя, 

способной к самостоятельному решению сложных коммуника-

тивных и неоднозначных профессиональных задач, что возможно 

только в случае интеграции разноаспектных знаний и владения 

различными образовательными, коммуникационными, когнитив-

ными и другими технологиями; 

– конвергентное обучение (межпредметная интеграция в 

сочетании с технологической конвергентностью) обеспечивает 
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комплексное развитие разноаспектных знаний, умений и навыков, 

а также приобретение необходимого практического социального, 

коммуникативного и профессионального опыта, что обеспечивает 

формирование профессионально грамотной, социально активной 

личности учителя иностранного языка;  

– конвергентное обучение обеспечивает модернизацию со-

держания иноязычного образования (в том числе установления 

прочных конвергентных связей между его предметными компо-

нентами — лингвистическим, социокультурным, методическим), 

разработку эффективных способов его освоения, а также актуали-

зацию форм организации процесса обучения иностранному языку. 

Содержательной платформой конвергентного иноязычного 

образования, с нашей точки зрения, выступает конвергентное зна-

ние, обеспеченное такими дисциплинами, как «Иностранный язык 

(ИЯ)», «История ИЯ», «Лексикология ИЯ», «Литература стран(ы) 

ИЯ», «Страноведение (история, география и культура страны ИЯ)», 

«Культура речевого общения (русский язык»), «Основы межкуль-

турной коммуникации» и т. д. Одновременно с тем, что каждая из 

этих дисциплин имеет свои задачи и содержание, предусматривает 

разные формы и приемы обучения, мы наблюдаем их взаимопро-

никновение и логическую связь между ними. Каждая из них направ-

лена на формирование того или иного аспекта вторичной языковой 

личности учителя и его профессионализма. Тенденция к конвер-

гентности проявляется в единстве целей этих дисциплин, при этом 

задача преподавателя состоит в том, чтобы разработать рабочие 

программы этих дисциплин таким образом, чтобы избежать по-

второв информации; не упустить важные блоки учебного матери-

ала, разработать эффективные формы отсылки к ранее изученному 
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материалу или материалу, представленному в другой дисциплине; 

объединить разные дисциплины в одну и пр.  

Подобная практика предполагает известную гибкость учеб-

ных планов, рабочих программ дисциплин, подвижность отдельных 

блоков программы дисциплины и их способность к взаимозаменя-

емости и объединению. Так, например, теоретические дисциплины 

могут быть объединены в единую «Теорию английского (фран-

цузского, немецкого и пр.) языка», где проблемы теоретической 

грамматики, фонетики, лексикологии могут быть рассмотрены как 

с позиций синхронии, так и диахронии с привлечением научных 

знаний из области истории языка. При этом комплексно могут быть 

рассмотрены и методы лингвистического исследования в сочета-

нии с информационными и когнитивными технологиями получе-

ния научного знания. Параллельно следует обеспечить изучение 

методик обучения соответствующим аспектам языка, основанное 

на сближении педагогических, психологических, социальных и 

информационно-коммуникационных и цифровых технологий [4]. 

Если вопрос о конвергенции информационно-технологиче-

ских технологий и педагогических технологий в иноязычном об-

разовательном процессе уже не вызывает никаких сомнений и по-

дробно освещен в психолого-педагогической литературе, то при-

менение когнитивных технологий требует дальнейшего изучения. 

Как известно, когнитивная трансформация научного миро-

воззрения ведет к изменению вектора научной деятельности — с 

познавательного на проектный (проективный). Когнитивные тех-

нологии направляют фокус своего внимания на процессы получения 

знаний, их представления, хранения, обработки, интерпретации и 

продуцирования новых знаний. Освоение все большего объема 
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информации требует оптимизации умственной деятельности че-

ловека, его когнитивных процессов. Одним из самых эффективных 

выступает когнитивное моделирование, хорошо зарекомендовав-

шее себя в научном сообществе. Однако необходимо превратить 

его в системную методологию освоения знаний и экстраполиро-

вать, в том числе, на иноязычное образование. В этой предметной 

сфере важно осознание когнитивных механизмов, лежащих в ос-

нове овладения разноструктурными языками, формирования вто-

ричной языковой личности и разрешения когнитивных противо-

речий между картинами мира своей и чужой культур. 

Построение программ конвергентного иноязычного обра-

зования, использование конвергентных технологий, интегрирова-

ние знаний из различных предметных областей — это сложнейшая 

системная задача, выполнение которой можно возложить только 

на специалиста, имеющего высочайший уровень профессиональ-

ной подготовки. Такая подготовка должна быть, по крайней мере, 

двухкомпонентной. Во-первых, педагог должен владеть обширным 

междисциплинарным знанием, которое он сам получил на меж-

дисциплинарной основе (взаимопроникновение теоретических и 

практических языковых, культурологических, педагогических дис-

циплин). Во-вторых, такого специалиста следует вооружать це-

лым арсеналом технологий. При этом информационно-коммуни-

кационными технологиями он должен владеть априори, 

поскольку информационная и цифровая грамотность является 

компетенцией, востребованной в любой области знаний. Акцент 

же должен быть сделан на овладении когнитивными и социаль-

ными технологиями, что является залогом успешной профессио-

нальной деятельности преподавателя по развитию когнитивного, 
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коммуникативного, эмоционального и других аспектов развития 

личности обучающегося [6].  

4 Обсуждение (Discussion) 

С нашей точки зрения, в практической плоскости конвер-

гентность в иноязычном образовании может быть обеспечена в 

процессе реализации всех возможных видов учебно-познаватель-

ной деятельности. В педагогическом вузе на основе трансдисци-

плинарности содержания [3] может быть организована аудитор-

ная и научно-исследовательская деятельность. При этом и та и 

другая подразумевают использование современных технологий и 

методов научного познания, которые конвергируют (сходятся) в 

точке пересечения целей формирования вторичной языковой лич-

ности и развития иноязычной коммуникативной компетенции. 

Нельзя также недооценивать роль внеаудиторной работы студен-

тов, которая содержит огромный потенциал синтеза знаний всего 

ряда гуманитарных дисциплин: лингвистики, культурологии, 

страноведения, социологии, истории, философии и т. д.  

Поскольку концепция конвергентности подразумевает обу-

чение не отдельно взятым предметам, а видам деятельности, то в 

разработке конкретных образовательных программ и рабочих про-

грамм конвергентно ориентированных учебных курсов должны 

участвовать потенциальные работодатели, учителя-практики, 

представители образовательных организаций, на базе которых 

студенты проходят различные виды производственной практики.  

5 Заключение (Conclusion) 

Обращение современного иноязычного образования к идеям 

конвергентности является ответом педагогической реальности на 

требования реальности социально-экономической и политической, 



 

 
 
18 

Вестник Южно-Уральского государственного гуманитарно-педагогического 
университета, № 4,2023 

 

О
. 

Ю
. 

А
ф

а
н
а

сь
ев

а
, 

Е
. 

Ю
. 

Н
и
к
и

т
и

н
а

, 
Л

. 
С

. 
К

уз
ьм

и
н
а

 

выдвигающей задачи интегративного характера. Конвергентная 

парадигма образования вообще и иноязычного образования, в част-

ности, — это отражение развития тенденции к парадигмальности, 

в рамках которой конвергентность допускает сосуществование и 

взаимодействие других образовательных парадигм [7], в резуль-

тате синкретизма действий которых реализуются цели иноязыч-

ного образования: формирование вторичной языковой личности, 

владеющей иноязычной коммуникативной компетенцией, толерант-

ной культуроцентричной личности, способной к межкультурному 

взаимодействию, профессионально развитой личности учителя 

иностранного языка, ориентированной на решение педагогических 

задач по формированию многогранной индивидуальности обуча-

ющегося. 
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CONVERGENCE IN MODERN 

FOREIGN LANGUAGE EDUCATION  

Abstract 

Introduction. The ideas of convergence in education have 

become widespread in connection with the development of post-

industrial society. The formation of a personality of a conver-

gent type is one of the requirements of the modern world, un-

derstood as a complex whole, which can be studied only from 

the standpoint of the interaction of various subject areas in com-

bination with the development and application of emergent tech-

nologies. Extrapolating the concept of convergence to liberal 

arts education, we put forward the substantiation of the potential 

of convergent learning in a foreign language educational process 

as the goal of this article.  

Materials and methods. The leading methods of this study 

are the analysis of scientific literature on the problems of the 

development of modern education and the formation of relevant 

educational paradigms in the field of teaching foreign languages 

and cultures, as well as the generalization of the authors' expe-

rience as teachers of higher school. The choice of research meth-

ods and materials (regulatory documents and educational pro-

grams) is aimed at revealing the scientific and methodological 

potential of convergent learning in this subject area.  

Results. The article describes the prerequisites for using 

convergent learning and its functions in foreign language edu-

cation. The content platform of convergent foreign language ed-

ucation and the organizational and methodological conditions 

for its design are discussed. The necessity of unity of transdis-

ciplinary knowledge and convergence of information, cognitive, 

social and pedagogical technologies is emphasized.   

Discussion. The authors are confident that convergence 

in foreign language education can be implemented on the basis 

of transdisciplinarity and technological convergence within the 

framework of all types of educational and cognitive activities of 

students: classroom, extracurricular, research, as well as in the 
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course of teaching practice. The emphasis on the project types 

of work of students and their quasi-professional activities im-

plies the participation of representatives of the pedagogical 

community in the development of convergence-based training 

programs.  

Conclusion. The formation of a convergent paradigm of 

foreign language education reflects a trend towards polypara-

digmality that allows its coexistence with other educational par-

adigms. The result of the syncretism of all educational para-

digms is the formation of a tolerant secondary linguistic 

personality of the teacher, capable of productive cross-cultural 

and professional communication, as well as independent many-

sided pedagogical activity. 

Keywords: Modern education; Convergence in education; 

Convergent learning; Convergent technologies; Transfer zone of 

scientific knowledge; Future teacher; Foreign language; Student 

of a pedagogical university; Foreign language education; Educa-

tional paradigm; Secondary language personality.  

Highlights:  

At present, convergence acts as one of the modern para-

digms of education at various levels;  

Convergence in education is a strategy aimed at ensuring 

the interaction and integration of various subject areas in com-

bination with the use of modern technologies;  

Content and linguodidactic characteristics of foreign lan-

guage education allow to extrapolate the ideas of convergence 

to this subject area. 
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